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OCo0eHHOCTH PUTMHYECKOI CTPYKTYPhI HCIAHCKHUX MOCTOBHUI PA3JIHYHbIX CHHTAKCHYECKUX THIIOB

B pamkax craThy MPOBOAUTCS aHAIN3 PUTMA UCTIAHCKUX TOCIOBHI] B 3aBUCHMOCTH OT UX CHHTAKCHYECKOTO TUIIA, @ UMEHHO I10-
CJIOBUII MPOCTHIX IMPEATOKEHUH, CI0KHOCOUMHEHHBIX M CIIOXKHOMOAYMHEHHBIX NPEIIoKeHnil. BBIBISIOTCS OCHOBHBIE CpPEICTBA
PUTMM3AIMU UCTIAHCKUX ITTOCITOBHI], @ TAKKE PACKPBIBAIOTCS OCOOEHHOCTH UX CUHTaKCHYECKOIl CTPYKTYpPHI, CIIOCOOCTBYIOIIEH CO3-

JTAaHUIO PUTMA.

KirwueBrle ciioBa: mocjoBuLa, HCHaHCKHfI, PpUTM, METP, pI/I(bMa, CJIor, yiap€Hue, rpaMMaTUdIeCKas CTpyKTypa IMOCJIOBUIIBL.

E. I. Boichuk

Characteristic of the Spanish Proverbs Rhythm in Different Syntactic Types

This article is dedicated to the study of the Spanish proverbs in dependence on their grammatical structure: a simple sentence, a
complex sentence and a compound sentence. The research reveals the essential means of the rhythm in the Spanish proverbs and
exposes the peculiarities of its syntactic structure promoting the creation of the rhythm.

Keywords: a proverb, the Spanish rhythm, a metre, a rhyme, a syllable, an accent, a proverb grammatical structure.

B pamkax mpo3andeckodt ¢GoOpMBI BBIpAKEHUS
MBICJIE CYIECTBYIOT €IMHUIBI PEYH, KOTOPBIE CBO-
el CTPYKTYpOH U PUTMUYECKUM COACPKAHUEM Je-
MOHCTPHUPYIOT CIIOCOOHOCTh TIepenaBaTh WHQOpMa-
LUIO HE TOJBKO MPHU IOMOIIY CEMAHTUKU. TakoBBIMU
SIBIIAIOTCA TOCHOBHIBL. WX CTpyKTypa, 3adacTyio
OCHOBaHHAas Ha JBYYIEHHOCTH; OOBEM, KOTODKIH
CKJIaJbIBACTCsl, KaK MPABUIIO, U3 IBYX PUTMHUYECKUX
TpYIII; CPeACTBA BHIPA3UTEIHLHOCTH, OCHOBAaHHBIE Ha
CHUHTAaKCHUYECKOM Mapajienn3Me, Ha IOBTOPE 3BYKOB,
JIEKCEM, TPaMMaTUYECKUX CTPYKTYp — BCE€ 3TO CIIO-
COOCTBYET PacCMOTPEHMIO TMOCTOBHIIBI KaK KOMIIO-
HEHTa SI3bIKOBON CHUCTEMBI, €IMHUIIBI PEYH, MOJBEP-
’KEHHOM aKTHBHOMY MPOLECCY PUTMH3ALUA .

Tpex- u ueThIpexuwIeHHbIE TOCIOBHUIIBI TAKXKe 00-
JIAJA0T PUTMOM, HO B Pa3sHOM crTeneHu. TpexwieH-
HBIE IIOCIIOBUIIBI, XapaKTEpHBIE Ui HCIAHCKOIO
SI3bIKA, B MEHBILIECH CTENIEHN PUTMU30BAHBI, YEM Ye-
ThIpeX4JeHHbIE. PUTMHYHOCTD CO37a€TCSI B OCHOB-
HOM IpU HOMOIIX KOJBLIEBOI'O PUTMA, TO €CTh CJIO-
TFOBOTO PaBEHCTBA IEPBOM M TpeTeil yacTeil mocio-
BUIIBL.

VICTIaHCKHE TTOC/TOBMIEI  OONAAI0T  BBICOKOI
CTeIeHbI0 pUTMH3aunu. lIpuunHy ux 3HaYUTENBHON
PUTMH30BaHHOCTH CJ€lyeT UCKaTh B CPEICTBAX, MPH
MOMOIIIM KOTOPBIX peau3yeTcss PUTMHYECKas Co-
cTaBysitolnas nocioBuisl. Haubonee sipkummu, siB-
HBIMH CPEICTBaMHU SABJSIIOTCA pu¢Ma, PaBEHCTBO
KOJTMYECTBA CJIOTOB B PUTMUYECKHX TpyMMax, Co-
CTaBJIAIOIIUX CTPYKTYPY IOCJIOBHUIIBI, JEKCHUYECKUN
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MOBTOpP, CUHTAKCHYECKUH mapajuienu3M. Kpome To-
ro, KaKk U IJid pYCCKUX MOCJIOBUI, AJId HUCIAHCKUX
XapakTepHa MeJoAuYecKasi IBY4JICHHOCTb, KOTOpasi,
commacHo wuccnenosanusM E. b, TomoBko m
E. A. bapmuHoii, Hanboee IBHO peau3yeTcs B AJI-
JIUIITUYCCKUX HMCITAHCKHUX ITOCJIOBHIIAX. I[aHHBII\/'I THUII
MIOCJIOBUIL] YKa3aHHbIE HCCIEIOBATENd OTHOCHT K
HanOoJiee pacnpoCTPaHEHHBIM B HCIIAHCKOM SI3BIKE,
YTO CBSI3aHO C OCOOCHHOCTSIMH TTOCTPOCHUS UCTIaH-
CKOTO TPEUIOKEHUS, 00yCIOBICHHBIMH €T0 CHHTE-
TUYECKOM TPUPOIOH, OTHOCHUTENBHO CBOOOTHBIM
TMMOPAAKOM CJIOB, a TaKK€ 4aCTbIM OTCYTCTBUEM IIOA-
JIeKAIETo, YTO OOBICHSIETCS BO3ZMOXKHOCTBIO BBIpa-
JKEHUS JIMIa IPU IIOMOIIH IJIaroJIbHOU (HOPMBI.

Menonn4eckyo ABYYJIEHHOCTh IOCIIOBHUIIBI aB-
TOPBI OOBICHSIOT ClieAyrommM odpaszoM: «Cyriect-
BYIOT IOCJIOBHIIBI, COCTOSIIIME U3 ABYX OIMHAKOBBIX
o ¢opme yacTeil, IPON3HOCUMBIX C PAa3ITUYHON HH-
TOHALlMEN: MepBasi — C MOBBILIAIOIIEHCS, YTO COOT-
BETCTBYET MHTOHALMK TPYIIBI HOAJIEKAIEro, BTO-
past — ¢ MOHIXKAIOLIEHCS, YTO COOTBETCTBYET MHTO-
HaIlMK Tpynmnbl ckazyemoro. Ha 6ase aToll koHTpa-
CTHOCTHU MHTOHAIIMM BO3HUKACT 3HAYCHHC IMPEAUKA-
TUBHOCTH, YTO JA€JaeT BO3MOXKHBIM OITyLEHHUE CKa-
3yemoro» [3, c. 5].

B pamkax maHHOro HccieI0OBaHHS paccMaTpHBa-
IOTCA MOCJIOBUIIBI PA3JIMYHBIX CHHTaKCHUUECKHX TH-
OB AIUIMNTHYECKHE (HanboJee pacrpocTpaHEeHHbIE
B HCIAHCKOM S3bIKe), O€3MYHBIE KOHCTPYKIUH,
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MPOCTHIE JBYCOCTAaBHBIC MPEAJIOKEHHS, CI0XKHOCO-
YHHEHHBIE, CII0KHONOAYMHEHHBIE TTPEJIOKEHUSI.

B cocraBe MNOCTOBHI-AIUIMNITHYECKUX TPEIIIO-
KeHHI HaOIIOMAroTCs CIEeAYIONNE CPENCTBA PUTMHU-
3aluu:

Lejos de ojos, lejos del corazon (C ria3 goJoi,
U3 cepAla BOH) — COKPAIICHHUE UIUTEIBHOCTH CJIO-
TOB B CJIOBE COraZON aHAJIOTUYHO PYCCKOW MOCTIOBU-
e Azvik 00 Kueea dosedem, Tie OUH PUTMHYECKUN
yaap BKIIIOYAeT JBa CJIOTa, B CBSI3M C YeM IPOUCXO-
IUT BBIPAaBHUBAHHWE PUTMHUYECKUX TPYII, COCTaB-
JISIIOIIMX TEKCT MOCIJIOBHIIBI, IO BPEMEHHU 3BYYaHUSI.
KomraecTBO CIIOTOB COOTHOCHTCS Kak 5 K 6, Mpu
3TOM BO BTOPOW pUTMHUYECKOH Ipynne, CoaepKalen
6 cioroB, mepBble [Ba cJoOra JIEKCEMBI COrazon,
YMEIasch B OMUH yAap PUTMHYECKOW MyIbCAIUH,
BBIPaBHUBAIOT BpEeMsl 3BYYaHHS 3TOW PUTMHUYECKON
TpyMIbI CO BpEMEHEM 3By4daHMs nepBoi rpymnmsl. K
JaHHOMY (DOHETHYECKOMY CpEeACTBY a00aBIsieTcs
ayaTepaist Ha 3Byku [h, S], a Takke acCOHaHC Ha
3ByK [0]. Cpenu JIeKCHYEeCKUX CPEACTB CIenyeT OT-
METHTH MTOBTOP JIEKCEMBI |€j0S, KOTOpHhIii HECeT Ofl-
PEeNeNeHHyYI0 CMBICTIOBYIO Harpy3ky. C TOUKH 3peHHS
CUHTAKCHYECKOW CTPYKTYpPHl OYEBHACH TMapajuie-
JIN3M KOHCTPYKIUH 00eMX pUTMUYECKHX TPYIIN: Ha-
pedne + CyIeCTBUTENBHOE C MPEIIOTOM.

Animales ingratos: las mujeres y los gatos
(Hebnaromapuble ;KMBOTHbIE: KEHIIUHBI M KOII-
KH) — TOYHasg pudma Ha 3BYKH [atOS]|, OAHOpPOIHEIC
YIIEHBI, COCAMHEHHBIE MPH TOMOIIN COSAMHUTENb-
HOTO COro3a Y, ajunTepanus Ha 3BykH [l, m, g, t, s],
COOTHOIIICHUE KOJIMYECTBA CJIOTOB 7 K §.

En la vida no me quisiste, en la muerte me
planiste (Uto nmeeM — He XpaHUM, MOTEPSIBIIN —
njaavyem) — pudma Ha 3ByKocoueraHue [iSte], cooT-
HOIIIEHUE CJIOroB 9 Kk 8, MOP(OIIOTUYECKUH TOBTOP
JUYHOTO MECTOMMEHHS IME, CHHTAKCHYEeCKWH Ta-
pajuIeNIu3M KOHCTPYKIIHH.

O,Z[HaKO C TOYKH 3PCHHUA PUTMHU3AINU SJUIAIITHU-
YeCKHe TMOCIOBUIIB KOMMYECTBEHHO  YCTYMAIOT MO-
CJIOBUIIaM-JIByCOCTaBHBIM TIPEAJIOKEHUSM, B 0OCO-
OCHHOCTHM BKJIFOUAIOLIUM OIHOPOJIHBIC UICHBI, a
TaK)Xe IOCIOBUIAM-CIOKHOTIOAYNHEHHBIM TTPE]II0-
KEHHSIM C TIPUIATOYHBIM TIO/IIEKAIITIM.

B paMkax npocThIX JBYCOCTaBHBIX NPEUIOKEHUN
C Moajic)KaluM, BBIPAXKCHHBIM CYIICCTBUTCIIBHBIM,
HabmromaeTcsi 0OpaTHBIA MOPSIIOK CIIOB, NPU KOTO-
POM TIOJIeXkAIlee HAXOAUTCSl B KOHEUHOH TTO3UIIHH,
MPU 3TOM PAIUIHOTO POJia OOCTOSATENLCTBA 3aHU-
MAaroT Ha4aJbHYIO TO3UIHIO B IPEATIOKEHHH:

En las malas se conocen los amigos (Apy3ss
NMO3HAKOTCA B 0efAe) — C TOYKH 3PEHHUS METPUKHU
CTPYKTYPY JaHHOM MOCJIOBHUIIBI MOKHO OXapaKTepH-

30BaTh Kak MEOH Ha 3 CJOT: UU—U UU-U UU-U TIPH
9TOM HaONONAeTcs paBHOE KOJIMYECTBO CIIOTOB B
cronax 4+4+4, ynapenre Ha IpeANOCIeIHUIN CIOT B
JIBYXCJIOKHBIX U TPEXCIOXKHBIX CIIOBaX.

Con paciencia y tajo se termina el trabajo
(Tepnenue u Tpya Bce mepeTpyT) — prudMa Ha 3BY-
kocoueTanne [ah0], COOTHOIIEHNE KOIMYECTBA CIIO-
roB 7 x 8.

Ecnu obpatuThes K paccMOTPEHHIO MOCIOBHII-
CIIOKHBIX TIPEIOKEHUH, TO 37eCh HEOOXOAUMO TIO-
YEPKHYTh, YTO B HCIAHCKOM SI3BIKE ITOCJIOBHUIIbI-
CIOXHOCOYMHEHHBIE MPEIJIOKEHUSI HMEIOT MEHee
IIMPOKOE PACIPOCTpaHEHHE, €M MOCIOBHIIBI CIIOXK-
HOTIOMYMHEHHbIE Tpemoxenns. VX dncio cocras-
asger okoio 25 % or oOmero yucia IOCJIOBUII-
CIIOXHBIX MPEIOKCHHIT. B paMKax JaHHOTO THIIA
ITOCJIOBHI] MICTIONB3YIOTCS T€ JK€ CPEACTBa PUTMHU3A-
KU, YTO U B paMKaX IIPOCTBIX HpCI[JIO)KCHI/II\/'I:

El hombre propone, y Dios dispone (UesoBek
npeamnosaraer, a [ocnogs pacmojiaraer) — 6+6,
pudMa, CHHTAKCHYECKHH MapajuleIn3M KOHCTPYK-
1ui, Mopdonorudeckuii mosrop (propone, dispone).

Lo poco agrada y lo mucho enfada (Xopomero
no-HeMHOry) — pudMoBaHHBIC OKOH4YaHHUs [ada],
paBHOE KOJIMYECTBO CJIIOTOB B PUTMHUYECKUX I'PYIIIAx
0e3 ydeTa COeIMHUTENBHOTO COr03a 6+6, CHHTaKCH-
YECKUIl mapajuieusM.

Cpenn  CIOXHOMOMYMHEHHBIX  MPEIOKCHUM
HanboJjee pacpoOCTPAHEHHBIMU B UCTIAHCKOM SI3bIKE
SIBIISTIOTCSL  CIIOKHOTIOMYMHEHHBIE TIPEUIOKEHUS ¢
MIPUIATOYHBEIM MECTOMMEHHO-OIIPEIETUTEIHHBIM, a
TaK¥XC C NMPUAATOYHBIM 00CTOSITEILCTBEHHBIM MECTA
(donde, a donde) u Bpemenu (cuando):

A quien Dios ama, le llama (Kro ;1106 Goram,
TOT J0JITO He JKUBEN) — PUPMOBAHHBIC OKOHYAHUS
mraronoB ama u llama. Putmuyeckas mociemoBa-
TETBHOCTh CIIOTOB B PUTMHUYECKHX TPyIIax HaOIIO-
JaeTcsl B TOM CIllydae, €ClIM M3 pacyeTa B NEpBOU
Ipynre HCKIIOYUTh MECTOMMEHHE C MPEeIoroM:
Dios ama, le llama — 4 x 3. JlaHHOE COOTHOLIEHHE
MOXKHO pacCMaTpHBATh KaK XOPEUYECKYI0 METpHYe-
CKYIO CXeMy C aHakpy30i Ha BTopoii crome le llama
—U-UuU-u.

El que no mira, no suspira (He Buguib, He
Opeauunb) — pudMOBaHHBIE OKOHYAHHS JIEKCEM Mira
u suspira. aeHTHuHas ¢ MpeasIAyIneil MOCIOBUIIEH
CTPYKTYpa C TOYKH 3PEHUS COOTHOIICHHUS KOJINYECT-
Ba CIIOOB B PUTMHMYECKUX Ipymnmax. be3 ydyera me-
CTOMMEHHH (B MpeapIAyIiel MOCIOBHUIIE 3TO OTHO-
CUTEJIbHOE MECTOMMEHHE QUIEN B COYCTAHWUU C
MPEIJIOrOM a4, B JaHHOM — OTHOCHTEIHHOE MECTO-
umenre el que), BEIMOTHSIOMMX (YHKIIUH COIO30B,
COOTHOIIICHHE CJIOTOB B PUTMHYECKUX Tpynmnax No

Ocobennocmu pumMuquKmZ CMPYKmypbvl UCNAHCKUX NOCTI068UY PAZTUHYHbIX CUHMAKCUYECKUX MUNO6
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mira, No Suspira cooTHOCHTCS Kak 3 K 4 U COOTBET-
CTBYET SIMOMYECKOH METPUIECKOH CXeMe U—U—U—U.

Donde no hay harina, todo es mohina (Ha 6e3-
pridbe U pak pbida) — prudMOBaHHBIE OKOHYAHUS
Ha 3ByKOCOueTaHue [ina], paBHOE KOJHYECTBO CJIO-
roB (3) B pudMoOBaHHBIX CIIOBaX C yJapeHWEeM Ha
HPENNOCIEHUH CIIOT, KOJIMYECTBEHHOE COYETAHHE
CJIOTOB 7 K 6, aCCOHAHC Ha 3BYKH [0, i].

Cuando de vista te pierdo, si te vi ya no me
acuerdo (C a3 p0J10ii, U3 cepana BoH) — prudmo-
BaHHBIC OKOHYAaHWS Ha 3ByKocoueTanue [erdo],
OOIIHOCTh ynapeHuil B pu(MOBAaHHBIX CIOBax, KO-
JMYECTBEHHOE COYETAHUE CJIOTOB B PHUTMHYECKHX
TpyIIax COOTHOCHTCS Kak 8§ K 3 K 6, OIMHAKO ecin
OoJiee MOAPOOHO PACCMOTPETH CIIOTOBYIO CTPYKTYPY
MIOCJIOBHIIBI, TO MOXKHO OTMETHTBH CJIOIOBOE PaBEH-
CTBO IByX 3mu3010B: de vista te pierdo u ya no me
acuerdo — 6+6. D10 paBEHCTBO HCKJIIOYAET U3 Pac-
4€Ta BOHNPOCUTCIBHOC MCCTOMMCHHUE W pPUTMHYC-
CKyIO Tpymity Si te Vi, COCTOSIIYIO U3 MPUAATOYHOTO
npeanokeHus. Bo3MoXKHO, paBEeHCTBO 3THUX 3IHU30-
JIOB, 00€CIICUYMBAIONIUX PUTMHYHOCTh JTaHHOW IIO-
CJIOBHUIIBI, OOYCJIOBICHO WX OONBIIEH ceMaHTH4e-
CKOM 3HAYUMOCTBIO.

Menblliee KOJINYECTBO PUTMHU30BAHHBIX IIOCJIO-
BHII CPEIH TTOCIOBUI] C Oe3TMYHON KOHCTPYKITUEH:

A mucha hambre, no hay pan duro (Cremn
MOPKOBKY, KOI7a si0;J10Ka HeT) — PAaBEHCTBO CJIOTOB
B PUTMHYECKUX Tpymnmax — 5+5, oOmHOCTh yrmape-
HUU — yIapeHUE Ha MEPBBIM CIOT B JBYXCIOXHBIX
CIIOBaX B COYETAHUH C OJHOCIIOKHBIMH, KPOME TOTO,
C METPUUECKOM TOYKH 3pEHUS CXeMY JTaHHOH MOCIIo-
BUIIBI MOXKHO paccMaTpUBaTh KaK XOpel ¢ aHakpy-
30M U—u—Uu—U—U.

IToMuMO pacCMOTPEHHBIX CPEACTB PUTMU3ALMH,
WCTIAHCKHUE TIOCTIOBUIIBI UMEIOT psifi pyrux (GoHeTu-
YeCKUX M TPaMMaTHYECKUX OCOOCHHOCTEH, BIIUSIO-
IMUX Ha CTCICHb PUTMHUYHOCTU, TAKHX KaK JJIU3UA,
CTSDKCHHE, WHBEPCHS TOJUICKAIIETO, MO3MIUS CKa-
3yeMOTro B 3aMBIKaHUH, OTCYTCTBHE apTHKJICH U JIpy-
T'He cpeacTBa. PaccMOTpHM HEKOTOpBIE U3 HHUX.

[Nopsiox ciOB B MOCIIOBHIIE HE BCETJa CKIIAIbI-
BAaeTCs B MOJB3Y puTMa. Tak, Harmpumep, B CIEAyI0-
IIel MCMaHCKOM TOCIIOBHIIE TOPSIOK CIIOB B 0OJb-
el cTerneHu OO0YCIIOBIIEH CMBICTIOBBIM YAapEHUEM,
CMBICIIOBOM 3HAYUMOCTBIO JICKCEMBI, HEXKEIN
CTpeMJIEHHEM K PUTMHUYHOCTH: AMOr con amor se
paga (JIw0oBb J1000BbI0 miaaTtuTtcs). [lpu cMmene
MO3HIIMU CKa3yeMOoro, a UMEHHO TIPH €T0 MepeBo/ic B
MPENO3ULMIO 10 OTHOUIEHUIO K JOTOJHEHHIO, II0-
CJIOBHILIA 3BYYHMT B pa3mepe ssmOa: Amor se paga con
amor. Taxkasa mo3unrs CKasyeMoro B 3aMbBIKaHHUU
SBISIETCSL apXauyHOH (OPMOIA, YTO CBHIETEIBCTBYET

0 paHHEM NPOUCXOKICHHU MOCIOBHUIIBI, & TOYHEE O
3apOXKACHUU B 310Xy CpeTHEBEKOBBS.

[Ipu mepecTaHoOBKE UYICHOB MPEAJIOKEHHUS B II0-
cioue Amigo y vino, el mas antiguo (Crapsrii
ApPYr Jy4ilie HOBBIX JBYX) TaKXKe IOSBISACTCS
OoJIbIlle PUTMHYHOCTH 3a c4yeT pudmer: Vino y
amigo, el mas antiguo. DTo CBHICTENLCTBYET O
TOM, YTO TOPAJOK CJIOB B TIOCJIOBMIIE HE BCerna
CKJIaJbIBACTCS B MOJIB3Y PUTMA.

OTCcyTCTBHE apTHKIS B MCIIAHCKUX MOCIOBHIIAX
TaKXe SIBISIeTCS OMHON U3 POpM COXpaHEHHUs UX ap-
XaW4YHOTO YMOoTpeOeHus (ToYHee HeYyOTPpeOIeHH s):

Visita rara, convidado amable (Yacroro rocrs
PAAYyLIHO He BCTPEYAIoT).

Amor no correspondido, tiempo perdido (JTr-
00Bb HHKOT/IA He ObIBaeT 0e3 TPycTH).

Ojos que no ven, corazon que no llora / siente
(C rna3 mosioii, U3 cepaua BOH).

Hanuuue apTukis HECKONBKO YIIMHSET MOCIO-
BHIly W CMATYAET aKICHTHI Ha JIEKCeMaX, 3HAYMMBIX
C CEMaHTUYECKOW TOUKH 3peHUs. YETKOCTb 3By4aHHUs
HECKOJIbKO CHM’KCHA IIPpU HAJIMYMUHN apTUKIIA, OJHAKO
IIOCJIOBUIBI HE CTAHOBSTCS MEHEe PUTMUYHBIMH,
KOMITCHCAIUSI PUTMa OCYIIECTBIICTCS 32 CUET APY-
I'nx (bOHCTI/I‘ICCKI/IX WU JICKCUKO-TPaMMAaTU4Y€CKUX
CPEICTB, 2 UMEHHO JISKCHIECKOTO MOBTOPA, CHHTAK-
CHYECKOTO MapajuieTu3mMa, pumsl 1 1Ip.:

La plata llama la plata (Koneiika py6Jn 6epe-
JKeT).

El que madruga coge la oruga (Kto pano
BCTaetT, Tomy bor nmoaaer).

Takum oOpa3oM, aHAaIM3 PUTMa WCHAHCKUX TIO-
CJIOBHI] TIO3BOJISIET C/IETIATh CIEAYIOTNE BHIBOIBI:

— OCHOBHBIMH CpEJICTBAMH PUTMHU3AINHN Ha ¢o-
HETUYECKOM YpPOBHE SIBISIFOTCS pudMa, paBEeHCTBO
WIM TIOCJEI0BATENbHOCTh CIIOTOB B PUTMHUYECKHX
rpymmax, KOJIWYeCTBO KOTOPBIX PaBHO 2, pexe 3,
MeTp (Jalie TpPeXCIOKHBIE CTUXOTBOPHBIE CTOTIBI:
JAKTUIb, aM(puOpaxuii, a TaKKe YCThIPEXCIIOKHBIN
MEOH C yOapeHueM Ha 3 CTome); CHHTaKCHYeCKHUU
napajuieu3M M yHoTpeOlleHue OMHOPOTHBIX dUIle-
HOB — Ha TpaMMaTH4eckoM ypoBHe. CpeqHee KOiu-
YECTBO CJIOTOB B PUTMHUYECKUX TPYyIIIaX, paBHBIX I10
CJIOTOBOMY COCTaBy, — 6—8.

— HawuOonpmiel cTeneHpl0 pUTMH3AIMKA 00NIaaa-
IOT MOCIIOBULBI-IPOCTHIE BYCOCTaBHbBIE HpeAIoKe-
HUS C WHBEPCHEH TMOMJIeKAIIero, IIOCIOBHUIIBI-
MIPOCTBIE ABYCOCTABHBIC IIPEIIOKECHUA C IMPAMBIM
MOPSIIKOM CJIOB, ITOCIIOBUIBI-TIPOCTBIE MPEATIOKEHHS
C OJHOPOAHBIMU YJICHAMH, a TAKXE IIOCJIOBUIIbI-
CJIOXKHOIIOAYUHEHHBIC TIPEIJIOKCHNUA C IIpHAATOY-
HBIM TOIUICKAIIUM, a TAaKKe C TMPUAATOYHBIM 00-
CTOSITEIIbCTBEHHBIM MECTa U BpeMeHU. YacTOTHOCTD
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yHoTpeOIeHns] PUTMU30BaHHBIX TOCIOBHIl IPOIIOP-
OUOHAJIIbHA YacTOTHOCTH YIOTPEOJICHHs Tepedrnc-
JICHHBIX CHHTaKCHUYECKHUX CTPYKTYP.

— PutM wHcmaHCKMX MOCTOBHUIl CKIIAABIBAETCS
TaKKe M3 TaKUX (POHETHYECKMX M TPaMMaTHYECKHX
SIBIICHUH, KaK 37IU3Us, CTSDKEHUE, MOPSAAOK CIOB, OT-
cyTcTBHE apTUKIed. OIHAKO CTOUT 3aMETHUTh, YTO B
apXau4HbIX IIOCJIOBHLAX, 3apOJUBILUXCS B 3IOXY
CpenHeBeKOBbsl, CTPYKTYpy KOTOPBIX B HEKOTOPBIX
ClIlydasgX OTMEYaeT KOHEYHas MO3MIMs CKa3zyeMmoro,
JaHHAs1 PACCTaHOBKA WICHOB HE BCErJa CKJIa/bIBaeT-
csl B TIOJIB3y pUTMa, 4TO OOYCIOBJIEHO B HEKOTOPOM
CTETIEHH PAacCTAaHOBKOW AaKIIEHTOB HE Ha pUTMHYE-
CKHUX, @ Ha CMBICJIOBBIX 3HAUCHHAX ITOCIOBHIIBL.
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! Tox mByunenHON CTPYKTYPOif MOCIOBHIB 31eCh TTOHAMA-
€TCsl KOHTPACTHOCTh €€ MEJIOJUYECKOr0 XapaKTepa, COOTBETCT-
BYIOIIAs €e JIOTHIECKOMY, CeMaHTHIECKOMY coJiepikanuo. [1ay-
32 MEXKLy PUTMHYECKUMH IPYIIIAMH, KOTOpas 3a4acTyio rpadu-
YecKH 0003Ha4YaeTCs 3HAKOM MPENUHAHUS, IPUIAET JBYUICHHO-
cTd (pa3bl OONBUIYIO APKOCTH U KOHTPACTHOCTE.

% Cornacro A. B. KynuHy, ¢ (pOpManbHOH TOUKH 3pEHHS
TIOCJIOBUIIA — 9TO CEHTEHIMs, KOTOpask MMeeT CIeIyIOIie Xa-
paKkTepHCTHKHU: 1) OHa He co3maeTrcs B MPOLECCEe PedH, a Cylle-
CTBYET M BOCHPOU3BOJUTCS B TOTOBOM BHJE; 2) OHAa XapaKTepH-
3yercs YCTOMYMBOCTBIO ¥ OTHOCHTEIBHBIM ITOCTOSIHCTBOM
CTPYKTYpHI; 3) OHa BBIpAXKaeT OOIICH3BECTHYIO HCTUHY WIH
Kakoe-Tr00 HACTaBIEHHWE M BCErAa MMeeT 0000IIeHHOe 3Haue-
HHUE; 4) 3TO JJAKOHUYHOE M SIPKOE BBIPAKCHHUE, YaCTO COICPIKa-
1iee CpaBHEHHMS, pUGMY, AUIUTEPALMIO U ONPEICICHHbBIH PUTM
[1,c.72].

% MarepuanoM [uis HCCIenoBaHHs IOCTyKuIH Gonee 1000
UCIIAHCKMX TIIOCJIOBHI], OIMCAHHBIX B CHELHAIN3UPOBAHHOM
cinosape [2].

* B x0/ie JAHHOTO HCCIEIOBAHHS HCIIONB30BANCS METOI KO-
JINYECTBEHHOTO TIOJICYETA.

® Mcroms30BaHbl KOTMIECTBEHHBIC TAHHBIC HCCICIOBAHHIM
E. b. Tonoexko, E. A. bapmunoii [3]. OnmHako HaHHBIE aBTOPHI,
HAlpOTHB, YKa3bIBAIOT HA KOJMYECTBEHHOE MPEHMYIIECTBO
HOCJIOBHII-CJIO)KHOCOUMHEHHBIX TPEIJIOKEHUH, ¢ 4eM MbI He
MOJKEM COTJIACHTBCS.
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